
LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH & HEAD - COMPLETE
LARGE RING MAUSER ACTION WRENCH

LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH & HEAD The Brownells Large
Ring Mauser Rifle Action Wrench & Head is a specialized tool designed for
gunsmiths and firearm enthusiasts to safely and efficiently remove and install
barrels on large ring Mauser-type bolt action rifles. This professional-grade
wrench system ensures even distribution of torque forces, preventing potential
damage to the receiver during maintenance. Key Features: Solid Steel Base: The
wrench features a robust steel base with a machined relief to clear the recoil lug
on most Mauser-type bolt action rifles, providing a secure fit during use. Bolt-On
Heads: Individual, bolt-on heads are precisely machined to fit around and against
the receiver ring or barrel nut of specific firearm models, ensuring maximum
support and grip. Comprehensive Support: By encompassing the receiver in a
ring of steel, the wrench system distributes torque evenly, eliminating the risk of
twisting bolt ways or damaging receivers. Specifications: Compatibility: Designed
to fit virtually all military and commercial large ring Mausers, such as the Mark X.
Components: Available as a complete action wrench or as a head-only option for
Customers who may already possess the base unit. SKU Options: Complete
Action Wrench: SKU 080800098 Head Only: SKU 080801098 Customer Insights:
Our customers highly value the Brownells Large Ring Mauser Rifle Action
Wrench & Head for its precision engineering and durable construction. The
tailored fit of the bolt-on heads provides confidence during barrel removal and
installation, ensuring that the receiver remains undamaged. Customers
appreciate the option to purchase the head separately, offering flexibility for those
who already own compatible base units. Some have noted that the wrench's
design significantly reduces the risk of damaging valuable rifle components
during maintenance. Incorporating the Brownells Large Ring Mauser Rifle Action
Wrench & Head into your gunsmithing toolkit ensures you have a reliable and
precise tool for maintaining large ring Mauser rifles. Its thoughtful design and
robust construction make it an essential asset for both professional gunsmiths
and firearm enthusiasts dedicated to preserving the integrity of their firearms.  

Attributes

Name: COMPLETE LARGE RING MAUSER ACTION WRENCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080800098
Mfr. No.:
Make: Mauser
Model: Universal Rifles
Delivery weight: 3.538kg
UPC: 050806020740

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LARGE RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH von Brownells.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, sicher und effizient an Ihrem MauserGewehr zu arbeiten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt richtig und sicher
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es defekt ist.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie
mit dem Wrench arbeiten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vollständig entladen ist, bevor Sie den Action Wrench anbringen.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Köpfe, die für Ihr spezifisches MauserModell geeignet sind.
Üben Sie keinen übermäßigen Druck aus, um Schäden am Gewehr oder am Wrench zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Wrench sicher am EmpfängerRing und Rückstoßblock angebracht ist, um ein
Verrutschen während der Anwendung zu verhindern.
Arbeiten Sie niemals an der Waffe, während andere Personen in der Nähe sind, um Unfälle zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen und der Arbeitsbereich sauber ist.
Anbringen des Wrench:

Wählen Sie den passenden Kopf für Ihr MauserModell.
Setzen Sie den Kopf auf den EmpfängerRing oder die Laufmutter.
Drehen Sie den Wrench vorsichtig, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.

Verwendung:
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, während Sie den Wrench drehen.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen, um Schäden zu vermeiden.

Abnahme: Entfernen Sie den Wrench vorsichtig, wenn Sie Ihre Arbeit abgeschlossen haben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Wrench umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH konsultieren Sie
bitte die offizielle Website des Herstellers oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Dort finden
Sie weitere Informationen und Unterstützung.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere Verwendung des Produkts zu
ermöglichen. Halten Sie sich an die Anweisungen, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
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Safety Instruction Guide for the Brownells Large Ring
Mauser Rifle Action Wrench &amp; Head

Introduction
Thank you for purchasing the Brownells Large Ring Mauser Rifle Action Wrench &amp; Head. This specialized tool is
designed for gunsmiths and firearm enthusiasts to safely and efficiently remove and install barrels on large ring
Mausertype bolt action rifles. To ensure safe usage and maintenance of this product, please read and follow the
safety guidelines and instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the wrench in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the tool before each use to ensure it is in good working condition.
Keep the wrench and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Do not use the wrench for any purpose other than its intended use.
Be aware of your surroundings and ensure you have a clear workspace while using the tool.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during use.
If you experience any issues with the tool, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded and the action is open before using the wrench.
Do not apply excessive force when using the wrench; use steady and controlled pressure to avoid damaging
the firearm or the wrench.
Be cautious of sharp edges on the tool and the firearm; handle with care to avoid cuts or injuries.
Do not modify the wrench or its components in any way.
Always follow proper firearm handling and safety practices while using the wrench.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and the action is open.
Gather all necessary tools and components, including the Brownells Large Ring Mauser Rifle Action
Wrench &amp; Head.

Installation of the Wrench:

Select the appropriate bolton head that matches your specific firearm model.
Align the bolton head with the receiver ring or barrel nut.
Secure the head onto the wrench by following the manufacturer's instructions for proper attachment.

Using the Wrench:

Position the wrench securely around the receiver, ensuring it fits snugly.
Apply even torque to the wrench handle to either remove or install the barrel.
Monitor the pressure applied to prevent twisting or damaging the receiver.

PostUse Care:

After use, clean the wrench and store it in a safe, dry location.
Regularly inspect the wrench for wear and tear, and replace any damaged components.

Disposal Instructions
Dispose of the wrench and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste. Check for local recycling or hazardous waste disposal
options.



Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please refer to the manufacturer's website or customer service
resources. It is important to have access to assistance for any questions or concerns regarding the safe use of this
product.

Thank you for choosing the Brownells Large Ring Mauser Rifle Action Wrench &amp; Head. Your safety is our
priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Acción para Rifle Mauser de Gran Anillo de Brownells. Este producto está diseñado
para facilitar el mantenimiento y la reparación de rifles de cerrojo tipo Mauser. Es importante seguir las instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Esta guía proporciona información sobre las
pautas de seguridad, precauciones específicas y procedimientos de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto, que es el mantenimiento de rifles de cerrojo tipo Mauser.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Si observas cualquier daño, no uses el producto y contacta al fabricante.
Reporta productos inseguros o accidentes a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles escombros.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier trabajo.
No apliques fuerza excesiva al usar la llave, ya que esto puede dañar el receptor o el vástago de retroceso.
Siempre usa la llave en un área bien iluminada para evitar errores.
Si no estás seguro sobre cómo usar la herramienta, busca asesoramiento de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Rifle:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Retira cualquier accesorio que pueda interferir con el uso de la llave.

Instalación de la Llave:

Selecciona la cabeza atornillable adecuada para el modelo de tu rifle.
Coloca la cabeza en el anillo del receptor o en la tuerca del cañón, asegurándote de que esté bien
ajustada.

Uso de la Llave:

Sujeta firmemente el rifle con una mano y la llave con la otra.
Aplica una presión uniforme y controlada al girar la llave.
Si sientes resistencia, detente y verifica que la llave esté correctamente colocada.

Finalización:

Una vez que hayas terminado, retira la llave y verifica que no haya daños en el rifle.
Limpia la herramienta después de su uso y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Este producto no debe ser desechado con residuos domésticos.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos.
Si el producto está dañado y no puede ser reparado, llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar al fabricante o al punto
de venta donde adquiriste el producto. Ellos podrán proporcionarte información adicional y asistencia.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo te protegerá a ti, sino también a quienes te rodean. Gracias
por confiar en el sistema de llave de acción de Brownells para tus necesidades de mantenimiento de rifles.
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Guide de Sécurité pour la Clé d'Action de Fusil
Mauser à Grand Anneau

Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé d'Action de Fusil Mauser à Grand Anneau de Brownells. Ce produit est conçu pour vous
aider à manipuler en toute sécurité les actions de fusil Mauser. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de cet outil. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Assurezvous que l'outil est en bon état avant chaque utilisation.
Ne laissez pas l'outil à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évitez de travailler dans des environnements humides ou sales qui pourraient affecter l'outil.
Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation de l'outil pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que l'anneau de récepteur et le tenon de recul sont propres et exempts de débris avant d'utiliser la clé
d'action.
Ne forcez jamais l'outil sur un récepteur ou un écrou de canon. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez
l'alignement et l'adéquation de l'outil.
Ne pas utiliser l'outil pour d'autres applications non prévues, car cela pourrait endommager le produit ou
causer des blessures.
Ne pas utiliser l'outil si vous êtes fatigué ou sous l'influence de l'alcool ou de médicaments.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Outil :

Assurezvous que la clé d'action est propre et en bon état.
Sélectionnez la tête appropriée pour votre modèle de fusil Mauser.

Installation :

Placez la clé d'action autour de l'anneau de récepteur et alignezla avec le tenon de recul.
Assurezvous que la tête sélectionnée s'adapte correctement autour de l'anneau de récepteur ou de
l'écrou de canon.

Utilisation :

Appliquez une pression uniforme lorsque vous tournez la clé d'action pour éviter d'endommager le
récepteur.
Utilisez un couple modéré pour desserrer ou serrer les éléments sans forcer.

Après Utilisation :

Nettoyez l'outil après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménagères. Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage
des outils en métal.
Si l'outil est endommagé au point de ne plus être utilisable, envisagez de le retourner à un centre de
recyclage approprié ou à un service de collecte des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'utilisation de ce produit, veuillez consulter votre
point de vente ou le site Web du fabricant pour plus d'informations.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de la Clé d'Action de Fusil Mauser à
Grand Anneau. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable de cet outil.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della
Chiave per Azione LARGE RING MAUSER RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD

Introduzione
La chiave per azione LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD di Brownells è progettata per
facilitare il lavoro su fucili a otturatore Mauser. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e efficace del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro, l'installazione e
lo smaltimento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la chiave per azione solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controlla regolarmente la chiave per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi la chiave per azione per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani durante l'uso.
Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nelle vicinanze prima di utilizzare la chiave per
azione.
Non applicare una forza eccessiva quando si utilizza la chiave per azione per evitare danni al ricevitore o al
fucile.
Se non sei sicuro di come utilizzare il prodotto, chiedi assistenza a un professionista o a un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Posiziona il fucile su una superficie piana e stabile.

Installazione della Chiave per Azione:

Posiziona la base in acciaio solido della chiave per azione attorno all'anello del ricevitore.
Assicurati che il rilievo lavorato si allinei correttamente con il perno di rinculo.
Fissa la testa della chiave per azione attorno all'anello del ricevitore o al dado della canna, a seconda
del modello di fucile.

Utilizzo:

Applica una pressione uniforme e controllata mentre utilizzi la chiave per azione.
Evita movimenti bruschi o eccessivi che potrebbero danneggiare il fucile.
Dopo aver completato l'operazione, rimuovi la chiave per azione e controlla il fucile per assicurarti che
tutto sia in ordine.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire in modo sicuro il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo punto vendita o
un professionista del settore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della chiave per azione
LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando
si lavora con strumenti e armi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza do Zamków
LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klucza do zamków LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowników. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić właściwe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny klucza, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
Używaj klucza do zamków tylko na odpowiednich modelach broni, które są zgodne z jego specyfikacją.
Nie stosuj nadmiernego momentu obrotowego, aby uniknąć uszkodzenia broni lub klucza.
Upewnij się, że klucz jest prawidłowo umieszczony przed rozpoczęciem pracy.
Jeśli nie jesteś pewien, jak używać klucza, skonsultuj się z fachowcem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie elementy klucza do zamków są w komplecie i w dobrym stanie.
Zidentyfikuj model broni, z którym będziesz pracować, aby dobrać odpowiednią głowicę.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią nakręcaną głowicę, która pasuje do pierścienia odbiornika lub nakrętki lufy.
Zamocuj głowicę do podstawy klucza, upewniając się, że jest dobrze osadzona.

Użytkowanie:

Umieść klucz na pierścieniu odbiornika lub nakrętce lufy.
Delikatnie przyciśnij klucz w celu uzyskania stabilności.
Użyj narzędzia zgodnie z zalecanym momentem obrotowym, aby uniknąć uszkodzeń.

Zakończenie:

Po zakończeniu pracy, usuń klucz z broni i sprawdź, czy wszystkie elementy są na swoim miejscu.
Przechowuj klucz w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo zutylizować produkt.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.



Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczeństwo związane z użytkowaniem klucza do zamków, zgłoś to
odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór klucza do zamków LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH. Twoje bezpieczeństwo
jest dla nas priorytetem.
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LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH
&amp; HEAD

Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Onnittelut LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD tuotteen hankinnasta. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa työskennellä Mausertyyppisten kivääreiden kanssa. Lue tämä
käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen asianmukaisen käsittelyn.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että sitä ei käytetä lasten toimesta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä muihin käyttötarkoituksiin.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat aseiden käsittelyä ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja että se ei sisällä ammuksia ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja että siellä on tarpeeksi tilaa turvalliseen työskentelyyn.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sitä ei ole kunnolla asennettu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet valmiina.
Tarkista, että vastaanottorenkaassa ja takaisinjousilukossa ei ole vaurioita.

Toimintaväännin asennus

Aseta toimintaväännin huolellisesti vastaanottorenkaan ympärille.
Varmista, että se tukee kunnolla vastaanottorenkaan ja takaisinjousilukon alueita.
Kiinnitä päät tiukasti, mutta älä ylikireytä, jotta vältät vaurioita.

Käyttö

Käytä toimintaväännin tasaisesti ja varovasti, jotta vältät äkilliset liikkeet.
Varmista, että kaikki työskentelytavat ovat turvallisia ja että ympäristö on puhdas.
Seuraa tarkasti vääntövoimia, jotta et ylitä suositeltuja rajoja.

Päätösohjeet

Poista toimintaväännin huolellisesti käytön jälkeen.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen säilytystä.

Hävitysohjeet

Tuote on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista. Hävitä se paikallisten sääntöjen ja ohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jotka hyväksyvät metallijätteet.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että tiedät paikalliset yhteystiedot ja ohjeet turvallisuuskysymyksissä.

Huomautus

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti ja se sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä. Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja noudata kaikkia ohjeita tarkasti.
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Säkerhetsinstruktioner för LARGE RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH

Introduktion
Tack för att du valt LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH från BROWNELLS. Denna produkt är
designad för att säkerställa säker och effektiv användning av Mausertypers repeterande gevär. För att skydda dig
själv och andra, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar för att skydda händerna vid installation och användning.
Se till att vapnet är avsäkrat och ur funktion innan du använder hylsan.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för den specifika vapentypen.
Använd rätt skruvbart huvud för den aktuella Mausermodellen för att säkerställa korrekt passform.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är i gott skick och rena.
Välj rätt skruvbart huvud för din specifika Mausermodell.

Installation:

Montera det valda huvudet på hylsan genom att skruva fast det ordentligt.
Se till att huvudet sitter fast och är korrekt justerat för att passa mottagarens ring.

Användning:

Placera hylsan runt mottagarens ring och rekylklack.
Använd en jämn och kontrollerad kraft för att undvika övervridning.
Kontrollera att mottagaren är stabilt stödd under hela processen.

Avslutning:

Ta bort hylsan när arbetet är klart.
Rengör och inspektera produkten för framtida användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material där så är möjligt.
Lämna inte produkten i naturen eller på offentliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání akčního klíče LARGE
RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení akčního klíče LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD od
společnosti Brownells. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití při práci s puškami
typu Mauser. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda není poškozený nebo opotřebovaný.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím akčního klíče se ujistěte, že puška je zcela vybitá a bezpečně zajištěná.
Používejte akční klíč pouze na puškách typu Mauser, pro které je určen.
Při použití akčního klíče se ujistěte, že je správně umístěn kolem kroužku přijímače.
Vyvarujte se použití nadměrné síly, abyste předešli poškození pušky nebo akčního klíče.
Po použití akčního klíče ho uložte na bezpečné místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pušky:

Zkontrolujte, zda je puška zcela vybitá.
Ujistěte se, že puška je v bezpečné poloze.

Umístění akčního klíče:

Umístěte akční klíč kolem kroužku přijímače.
Ujistěte se, že klíč pevně obklopuje kroužek a zpětný zámek.

Použití akčního klíče:

Pomalu a rovnoměrně aplikujte sílu, abyste uvolnili nebo utáhli komponenty pušky.
Sledujte jakékoli známky poškození na pušce nebo akčním klíči.

Ukončení použití:

Po dokončení práce pečlivě odstraňte akční klíč.
Uložte akční klíč na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo jeho použití se obraťte na autorizovaný servis nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání akčního klíče LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH
&amp; HEAD. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


